
EUCHARISTIC CELEBRATIONS from October 14 to October 22, 2023 
CÉLÉBRATIONS EUCHARISTIQUES du 14 octobre au 22 octobre 2023 

 

  

14 
Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 
French | Français 

   

 

   

14 
Saturday | Samedi 
5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

 28th Sunday in Ordinary Time | 28e dimanche du temps ordinaire 

Holy Souls of Children in Purgatory ✝ | A Parishioner 

 15 

Sunday | 
Dimanche 

 
10:00 a.m. | 10h00 
French | Français 

 
Réal Cloutier (10e anniversaire) ✝ | La famille 

Fernand Piché ✝ | Richard et Thérèse Evraire 

Donald Dorval ✝ | La famille Dorval 

12:00 p.m.| 12h00 
English | Anglais 

Natale Frangione ✝ | Lucia Dibacco 

Jean Ouimet ✝ | Marisol Seba 
Intentions of Jesus Sacred Heart and Mary’s Immaculate Heart | A Parishioner 

Don & Edna Kerr on their 40th wedding anniversary | Bernadette Rancourt 

5:00 p.m. | 17h00 
Bilingual | Bilingue 

Parishioners of Notre-Dame Cathedral Basilica / 

Paroissiens et Paroissiennes du Basilique-Cathédrale Notre-Dame 

   

16 
 Monday | Lundi 
12:15 p.m.| 12h15 
English | Anglais 

 St. Marguerite D’Youville | Ste Marguerite D’Youville 

 

 

17 
Tuesday | Mardi 
12:15 p.m. | 12h15 
French | Français 

 St. Ignatius of Antioch | St Ignace d’Antioche 

Julien et Éloi Akueson ✝ | Adole Akueson 

   

18 

Wednesday| 
Mercredi 

12:15 p.m. | 12h15 
English | Anglais 

  St. Luke | St Luc 

Intentions of Rosario Zamora Birthday | Anita Zamora 

   

19 
Thursday | Jeudi 
12:15 p.m. | 12h15 
French | Français 

  

 

   

20 
Friday | Vendredi 
12:15 p.m. |12h15 
English | Anglais 

  

Mrs. Tina Byrne ✝ | Jacinta Aungiere 

    

21 
Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 
French | Français 

   

 

   

21 
Saturday | Samedi 
5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

 
29th Sunday in Ordinary Time | 29e dimanche du temps ordinaire 

For the Catholic schools | A Parishioner 

 22 

Sunday | 
Dimanche 

 
10:00 a.m. | 10h00 
French | Français 

 
St Jean-Paul II ✝ | Yolande van der Leeden 

Jacques Dufault ✝ | Richard et Thérèse Evraire 

Fernand Breton et Yvonne Vermette ✝ | La famille Dorval 

12:00 p.m.| 12h00 
English | Anglais 

Colette Bernier-Merryfield ✝ | La famille 

5:00 p.m. | 17h00 
Bilingual | Bilingue 

Pour les enfants nés et à naître du monde entier | Linda Revoredo 



28th Sunday in Ordinary Time | 28e dimanche du temps ordinaire 

(October 15, 2023 | 15 octobre 2023) 
 

 

 

 

Little Rudder and General Direction for Our Lives     

At the beginning of my vacation, I made an 

appointment with a specialized kayak shop near the 

St Lawrence River. Technically, my favorite kayak is 

called a surfski due to its shape and its purpose to 

surf waves. I purchased it probably 7 years ago and I 

have to recognize that it has been for me an excellent 

investment. I have used it often as a space for 

inspiration to compose my homilies, and often to 

calm the small and not so small storms that arise 

sometimes in my heart and my spirit. I knew that I 

needed a few adjustments. I must say I was not 

expecting as big an effect on my kayaking 

performance these little adjustments which seemed minor to me. The most notable improvements 

stemmed from having the rudder fixed. The difference it made in my speed and my enjoyment 

proved to be really major. Alleluia for Guillaume from Kayak Ideal and his team.  With this article, 

I would love to quote from the Epistle of James, chapter 3, verse 4. “It is the same with ships: even 

though they are so large and driven by fierce winds, they are steered by a very small rudder 

wherever the pilot’s inclination wishes.” Today, I would like to compare the rudder to prayer. 

Trying to apply it myself, I encourage you to ask for the Holy Spirit to guide you if you should 

make an adjustment, a major one or even a minor one to your prayer life. Our prayer life can have 

consequences so important in our sense of direction even if we feel we are against the wind. May 

the life of the Holy Spirit help us to go always in the right direction with and toward Jesus Christ.  

 

Come Holy Spirit. United in prayer and mission.  

Petit gouvernail et grandes directions de notre vie   

Au début de mes vacances, j’ai pris un rendez-vous avec une boutique 

spécialisée de kayak sur le fleuve St Laurent. Techniquement, ce qui est 

mon kayak préféré s’appelle un surfski dû à sa forme et son usage pour 

surfer les vagues. Je l’ai acheté il y a probablement 7 ans et je dois dire que 

ce fût pour moi un excellent investissement. Je l’ai souvent utilisé comme 

lieu d’inspiration pour composer mes homélies, et souvent pour calmer les 

petites et pas si petites tempêtes qui surgissent parfois dans mon cœur et 

dans mon esprit. Je savais que j’avais besoin de quelques ajustements. Je 

dois dire que je ne m’attendais pas à un effet si grand sur ma performance de 

ces quelques ajustements qui me semblaient mineurs. L’amélioration la plus 

notable et de beaucoup a été de faire réparer le gouvernail. La différence que 

ce changement a provoqué dans ma vitesse et mon plaisir est vraiment 

majeure. Alléluia pour Guillaume de Kayak Idéal et son équipe. Par cet 

article, je me permets de citer de l’épître de Jacques, chapitre 3, verset 4. « Voyez aussi les navires : 

quelles que soient leur taille et la force des vents qui les poussent, ils sont dirigés par un tout petit 

gouvernail au gré de l’impulsion donnée par le pilote. » Aujourd’hui, j’aimerais comparer le 

gouvernail à la prière. Le faisant moi-même, je vous encourage à demander à l’Esprit Saint de vous 

guider si vous devez faire un ajustement majeur, ou même mineur à votre vie de prière. Notre vie 

de prière peut avoir un tellement grand sur notre sens de direction même si on sent qu’on affronte 

des vents contraires. Que le vent de vie de l’Esprit Saint nous aide à toujours aller dans la bonne 

direction avec et vers Jésus Christ.  

 

Viens Esprit Saint. Union de prière et de mission. 

 
 
Help Support Local Indigenous Projects and Initiatives| Aidez à soutenir les initiatives et les projets 
autochtones locaux 
Help Support Local Indigenous Projects and Initiatives 
All the money raised through “A Christ-Centred, Co-Journey Towards Healing” stays in our local 
communities. Five local Indigenous groups and organizations have already received grants thanks to your 
generosity last year. One of those groups is Minwaashn Lodge who provide a range of programs and services 
to First Nations, Inuit and Métis women and children. They have created a 12-month cultural healing and 
wellness program for Indigenous women to develop competencies in traditional knowledge, traditional 
crafting, and ceremony. Please prayerfully consider giving to this year’s special collection to help fund other 
innovative initiatives. Learn more at www.journeyforhealing.ca. 
 
Aidez à soutenir les initiatives et les projets autochtones locaux 
Tout l'argent recueilli par l'entremise d’Un parcours commun vers la guérison, centré sur le Christ reste dans 
les communautés de l’archidiocèse. Grâce à votre générosité l’an dernier, cinq organisations et groupes 
autochtones locaux ont déjà reçu des subventions. L'un de ces groupes est le Minwaashin Lodge, qui offre un 

Word from the Rector | Mot du Recteur 

Scan for 

Youtube and 

Facebook / 

Scannez pour 

Youtube et 

Facebook 

http://www.journeyforhealing.ca/


éventail de programmes et de services aux femmes et aux enfants inuits, métis et des Premières Nations. Les 
fonds accordés au Minwaashin Lodge servent à offrir un programme de douze mois visant à promouvoir la 
guérison culturelle et le bien-être des femmes autochtones. Nous vous invitons à réfléchir dans la prière et à 
contribuer si vous le pouvez à la collecte de cette année afin de financer d'autres initiatives. Pour en savoir 
plus, consultez le site www.parcoursdeguerison.ca. 

 
 
Excellente nouvelle | Wonderful news 
Le Bulletin paroissial du 15 au 25 juillet faisait état du bénévolat extraordinaire de Madeleine Cloutier 
soutenue par deux autres paroissiennes et partenaires principales de la Cathédrale Notre-Dame d’Ottawa, 
Ginette Bocage et Jeanne Charron, à accueillir en août 2022 la famille ukrainienne « Hrod ». 
Durant 10 mois, Madeleine a hébergé cette famille, et elle et ses bénévoles ont tout mis en œuvre pour 
accommoder la mère, Iryna, Valentyn, le fils de 14 ans, et Maxyme, le fils aîné âgé de 19 ans, arrivé tout 
récemment. 
Ayant déclenché une levée de fonds sous la gouverne de l’organisme « Go Fund Me » et avec l’appui financier 
d’un bon nombre de bénévoles, un appui administratif venant de la cathédrale et d’un important montant de 
finance personnelles, elles ont défrayé les coûts de la nourriture, des examens médicaux et du transport, inscrit 
Valentyn à l’école secondaire Immaculata ainsi que dans un programme d’été de langue anglaise, trouvé un 
emploi à Iryna, recueilli meubles, appareils ménagers et objets nécessaires à l’aménagement d’un appartement 
qu’elles ont finalement trouvé et dans lequel la famille habite depuis quelques semaines déjà. 
Félicitations à ce groupe de valeureuses et charitables paroissiennes donnant espoir à cette famille ukrainienne 
devenue immigrante pendant la guerre qui fait rage dans son pays. 
 
The Parish Bulletin of 15 to 25 July outlined the extraordinary work undertaken by Madeleine Cloutier and 
her two principal partners, Ginette Bocage and Jeanne Charron, in hosting, in August 2022, the Hrod family 
from Ukraine. 
For the following 10 months, Madeleine and her Team saw to every need of Iryna, her 14-year-old son 
Valentyn and to her older son Maxyme who arrived in Canada quite recently. 
Having launched a ‘GO Fund Me’ campaign under the auspices of Notre Dame Cathedral, the help of a good 
number of donors and a substantial  level of personal financial assistance, Madeleine and her Team covered 
the cost of food, medical examinations and transport, enrolled Valentyn in Immaculata High School and in a 
summer English course, found a job for Iryna, collected furniture, household appliances and other items 
needed to furnish the apartment they eventually found and which the family has now occupied for a number 
of weeks already. 
Congratulations to these very courageous and charitable parishioners who continue to give hope to the Hrod 
family forced to immigrate as war ravages their country. 
 
 
Café des Tours - Extended Hours! | Heures d’ouverture prolongées! 
We are pleased to announce the launch of our brand-new cathedral café, Café des Tours, located in the lower 
level of the cathedral.  Come enjoy coffee, tea, snacks, and more in a cozy setting. Unique souvenirs and 
tickets for guided tours are available for purchase.  Entrance along St. Patrick Street.  Look for the flags!  The 
Café is now open Monday to Saturday from 9am-6 pm and Sundays from 11am-5pm. 
 
C'est avec plaisir que nous annonçons l'ouverture de notre tout nouveau café de la cathédrale, le Café des 
Tours, situé au sous-sol de la cathédrale.  Venez prendre un café, du thé, une collation et bien d'autres choses 
encore! Des souvenirs uniques et des billets pour les visites guidées sont disponibles à l'achat.  L'entrée se fait 
par la rue St. Patrick.  Cherchez les drapeaux!  Les heures d'ouverture sont du lundi au samedi de 9h à 18h et 
le dimanche de 11h à 17h. 

 
 
Fundraising | Levée de fond 
 

 
Money raised so far | Fonds collectés jusqu'à présent 

Organ (Tender Love & Care) 
   $6,460.00 / $4,700 

Rector’s Pilgrimage                  
   $5,175.00 / $24,000 

 

http://www.parcoursdeguerison.ca/


Prélude 

•  Sonata/sonate no. 3 (excerpts/extraits) -J. 

Rheinberger 

Procession 

• DMV 545 Dieu Nous Acceuille En Sa 

Maison 

Kyrie 

• Kyrie eleison- Christe eleison - Kyrie 

eleison 

Gloria 

• Messe Du Partage - É.Daniel 

Psalm / Psaume 

• I shall dwell in the house of the Lord my 

whole life. 

Acclamation 

• Alleluia - M.G. 

• Notre Père et note Dieu, écoute-nous! 

• Our Father and our God, hear our prayer!                                                                                                                           

Offertory / Offertoire 

• CBW 441 You Are the Way 

Acclamations 

• Holy, Holy, Holy - M.G. 

• When we eat this bread and drink this cup, 

We proclaim your death, O Lord, Until you 

come again. 

• Amen 

Communion 

• Agneau De Dieu - Messe de Sala-Guimont 

• Le Seigneur est mon berger ; rien ne saurait 

me manquer.  

Postlude 

•  Aus tiefer Not schrei ich zu dir, BWV 686 

- J. S. Bach

Prélude 

• Sonate no. 3 (extraits) -J. Rheinberger  

Procession 

• DMV 545 Dieu Nous Acceuille En Sa 
Maison 

Kyrie 

• Celebrate In Song 4.3 

Gloria 

• Messe Du Partage - E.Daniel  

Psaume 

• J'habiterai la maison du Seigneur pour la 

•  durée de mes jours. 

Acclamation 

• Alleluia - M.G. 
• Notre Père et notre Dieu, écoute-nous!                                                                 
Présentation des Offrandes  
• Aus Tiefer Not  Schrei Ich Zu Dir              

Kantata Nr. 38 - J.S.Bach     

• Des profondeurs je clame ma détresse.                                                                
Acclamations 

• Messe en la mineur - Sala-Guimont 

• Saint, Saint, Saint 

• Nous annonçons ta mort, Seigneur Jésus 

Nous proclamons ta résurrection. Nous 

attendons ta venue dans la gloire. 

• Amen 

Communion 

• Agneau De Dieu – Messe en la mineure. 

• Le Seigneur est mon berger; rien ne saurait 

me manquer. 

Méditation 

• Ecce Quam Bonum - W.Byrd      

• Qu'il est bon de vivre ensemble dans l'unité.                                                                  

Postlude 
• Aus tiefer Not schrei ich zu dir, BWV 686 

- J. S. Bach

Prelude 

• Sonata no. 3 (excerpts) -J. Rheinberger  

Procession                                                                        

• CBW 441 You Are The Way  

Penitential Rite 

• Celebrate In Song 4.3 

Gloria 

• Glory to God CIS 4.4 

Psalm 

• I shall dwell in the house of the Lord my 

whole life.  

Acclamation 

• Alleluia - M.G. 

• Our Father and our God, hear our prayer!                                                  

Presentation 

• Aus Tiefer Not Schrei Ich Zu Dir                      

Kantata Nr.38 - J.S.Bach 

• Out of the depths I cry to you, O Lord. 

Acclamations 

• Celebrate In Song - M.G. 

• Holy, Holy, Holy 4.5 

• When we eat this bread and drink this cup, 

we proclaim your death, O Lord, until you 

come again. 4.7 

• Amen 

Communion 

• Lamb of God - CIS 4.10 

• The Lord Is My Shepherd - R.Twynham 

• The Lord is my shepherd, there is nothing I 

shall want. 

Meditation 

• Ecce Quam Bonum - W.Byrd 

• How good and joyful a thing it is to dwell 

together in unity!              

Postlude 
• Aus tiefer Not schrei ich zu dir, BWV 686 

- J. S. Bach   

Music | Musique 

 October 14, 2023, 5 p.m.                                 
14 octobre 2023, 17h 

Saturday/Samedi - Bilingual/Bilingue 

October 15, 2023, 5 p.m.                                    
15 octobre 2023, 17h   

Sunday/Dimanche - Bilingual/Bilingue 

15 octobre, 10h 
Dimanche- Français 

October 15, 2023, 12 p.m. 
Sunday-English 


